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Tbe GovernI:lent of Denrnark

of the one part, and

The International Council for the Exploration

of the Sea

of the other,

Desiring to conc1ude an Agreement for the purpose of determining the

privileges, iomunities and faci1ities to be granted by the GovernI:lent

of Denrnark to the International Council for the Exploration of the Sea,

to the representatives of its Members und to its experts and officials,

and of regulating other related matters, have agreed as folIows:

lJiTICLE I: Definitions

In the present Agreement:

(i) Tbe International Council for tho Exploration of the Sen

will be called "tho Organization";

(ii) For thopurposes of Article rJ', the words "property and

assets", "funds, notes, coins, securities, gold or currency", or

"assets', ineome and other property" sha11 be deemed to inelude property,

assets, and funds adninistered by the Organization under its Constitution

and/or in furtherance of its constitutional funetions;

(iii) Tbe worde "representatives of Members" sha1l be deemed to

inc1ude 0.11 delegatee to the Council of the Organization und thoir

substitutes; delegates in their ca.paeity of members of the Bureau of

tho Organization; all advisers, technical experts who are membors of

delegations, und secretaries of delegations; as well as all experts

und advisers nppointed by Members of the Organizntion to assist in the

work of the Organization.

(iv) Tbe words "principa1 or subsidiary organs" shall be deened

to inelude tho Couneil of tho Organization, its Bureau, Committees,

General Secretary and Seeretariat;

(v) For tho purposes of Artiele III, Section 2, Article rJ',

Seetion 2, and Artiele VI, Seetion 2 und 3 the words "meeting" or

"oeeting of tho orgnnization" shall bo deeoed to ineludo all meetings

of tho prineipal or subsidinry organs of tho Organization as well as

0.11 conforences or meetings convened by, or under the authority or

auspices of, the Orgnnization in Denmark.
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Article II: Juridical Personality

The Organization shall possess in Denmark juridical personality and

legal capacity and, in particular, capacity (a) to contract, (b) to

acquire and dispose of Dovable and i.rnr:lovable property, and (c) to institute

legal proceedings.

Article III: FreedoD of Action

Section 1. The Organization and its principal or subsidiary organs

shall have in Denmark the independence and freedom of action belonging to

an international organization.

Section 2. The Organization, its principal or subsidiary organs,

as weIl as its Mernbers and the representatives of Menbers in their relations

with the Organization, shall enjoy in Dcnmark absolute freedon of neeting

including freedorn of diseussion and decision.

Article IV: Property, Funds and Assets

Scction 1. The Organization and its propcrty and assets loeated in

Denmark shall enjoy immunity fron overy fom of legal proeess exeept:

(a) in so far as in any particular ease this inounity is expressly waived

by the Bureau of the Organization or thc General Seeretary as its duly

authorized representativo, it thoreby boing understood, however, that no

waiver of iomunity shall extend to any moasure of exeeution; (b) in the

ease of a civil action by a third pnrty for daoages nrising from an

aceident eaused by a motor vehicle belonging to, or operated on behalf

of, the Organization or in the ease of a motor traffie offenee involving

such a vehiele.

Seetion 2. (1) The prenises of thc Organization in Denmnrk or

any preoises in Donmark oeeupiod by the Organization in eonnexion with

a meeting of the Organization shall bc inviolable.

(2) Such preoiscs and the property and assets of the

Organization in Denoark shall be immune from seareh, requisition, eon­

fiseation, expropriation, nnd any other fom of interferenee, whethcr

by oxeeutive, adninistrative, judieial or legislative action.



.,

- :; -

Section 3. The archives of the Organization, Md in general 0.11

documents belonging to it or held by it in DenDnrk shall be inviolo.ble.

Section 4. (1) Without being restricted by financio.l controls,

regulations or moratoria of any kind: (0.) the Organization may receive

nnd hold funds, notes, coins, gold, currency and securities of any

kind a.nd opero.te accounts in any currencYj (b) the Organization shall

be frea to transfer its funds, notes, coins, gold, currency or

securities to or from Dennark or within Dennark nnd to oonvert o:ny

curroncy hold by it into nny other currency.

(2) This section shall also npply to Mcmbers of

tho Organization in their relations with the Organization.

Section 5. The Govemoent of Donmnrk shall provide for thc

Orgnnization, at the most favourable rnte officinlly recognized, its

national currency to thc noount rcquired to meet the expenditure of

the Orga.nization in Dennark or other member countrios.

Section 6. In oxercising its rights undcr Sections 4 and 5,
thc Orga.nization shall pay due regard to nny rcprcsentations made by

tho Governnent of Denmark in so far as the Orga.nization considers

that effect can be given to such representations without detriment

to its interests.

Section 1. The Organization, its assets, income and other

property, shall be:(a) exeopt from 0.11 direct end indirect taxes.

It is underst00d, however, that the Orga.nization will not claim

exemption from taxes which are, in fact, no more tha.n cha.rges for

public utility services; (b) exempt from customs duties,

prohibitions and restrictions on imports und exports in rcspect of

goods or a.rticles iDported or cxported by the Orgnnization for

official use. It is understood, however, that goods or articles,

iDportcd under such oxeoption will not bc sold in Dennark oxcept

undcr conditions ngreed with'the Gove~cnt of Dcnma.rkj (c) cxenpt

froD custorns dutics, prohibitions and restrictions on imports und

oX?orts in rcspcct of their publications.

Scction 8. ~Thile thc Orga.nizntion will not, as 0. general

rUle, in thc oase of minor purchascs, claim excmption from cxcisc

duties, and fron taxes on thc sale of oovnblc and irnnovable

propcrty which form part of the pricc to be paid, novcrtheless,



•

•.~

/

- 4 -

when the Orgnnization is mnking iDportant purchases for official use

of property on which such duties and taxes have been charged or are

chargoable, the Government of Dennark shall, whenever possible, make

appropriate adoinistrative arrangements for the reoissicn or return

of the onount of duty or taxe

Article V: Facilities in Respect of Co~unications

Section 1. The Organization shall enjoy in Denmark for its

official communications treatment not loss favoumble thnn that

accorded by the GovernDent of Denmark to any other governDent in­

cluding its diplomatie missions, in the mattor of priorities, rates

and taxes on oails, cables, telegrans, radiograms, telephotos,

telephone and other comnunication, and Press rates for information

to the Press aud radio on thc condition that such treatment is not

incompatible with thc terms of the International Telecomnunications

Convention.

Section 2. (1) No censorship shall be applied to the

official eorrespondance and other offieial eoncunications of the

Organization.

(2) The Organization shall have the right to use

codes and despatch and receive eorrespondence by eourier or in sealed

bags which shall have the same imrnunities and privileges as

diplomatie couriers and bags•

Artiele VI: Representatives of Members

Seetion 1. Representatives of Members on ita principal or sub­

sidinry organs and at eonferences or meetings convened by or under

the authorization or auspiees of the Organization, shall, while

exercising. their functions and during their journeys to and from the

plaee of meetings, enjoy the following privileges and ioounities:

(a) incunity from personal arrest or detention and from seizure of

their personal baggage, and, in respeet of words spoken or written

and all acts done by thom in their offieial capacity, imrnunity from

legal process of every kind; (b) inviolability for nIl papers n.nd

documents; (c) the right to use codes and to despatch or receive

papers or eorrespondenee by eourier or sealed bags; (d) excoption
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in respect of themsclves and thcir spouses from iDmigration restrietions,

~licns' registration formalities or national service obligations in

Denoarkj (e) the same facilities in rc~pect of currency or exch3ngc

restrietions as are accorded to rcprescntatives of foreign Govcrnncnts

on temporary official missions; (f) the same imounities und facilities

in respect of their personal baggage as are accorded to members of

diplomatie missions of comparablc rank.

Section 2. In order to seeure for thc representativcs of Members

of the Orgunizaticn complctc freedom of speech at thc Organization's

meetings, und independence in thc discharge of their duties, thc imounity

fro~ le~l process in respect of words spoken or vTritten and all acts

done by them in thc discharge of their duties shall continue to be

accorded notwithstanding that the persons concerned are no longer

engngcd in the discharge of such duties.

Section 3. If the incidence of any form of taxation depends

upon residence in Denmark,'periods during which tho representativcs

of Members of the Orgnnization arc prcscnt at a meeting of the

Organizntion in Denmark for thc discharge of thcir duties shall not be

considered as periods of rcsidencc.

Scction 4. Privilegesund innunitics are accorded to the

reprcsentativcs of Membcrs of the Organization not for ~hc personal

benefit of thc individuals themselvcs, but in order to safcguard thc

independent exercise of thcir functions in connexion with thc

Organization. Consequently, a Mcmber not only has thc right, but is

under a duty to waivc thc immunity of its representatives in any

case whero, in the opinion of the Mcmber, thc iocrunity would impedo

thc course of justice, and it crun be waived without prejudice to tho

purposc for which the irnmunity is accorded. In any such case in

which onc of thc persons dcsignated to serve on it is concerncd, thc

Bureau of thc Orgnnization shall be under the same duty.

Lrticlc VII: Experts on missions for the
Org3nization

Section 1. Expcrts and consultants other than those who under

Articlc I (iii) or as officials come within tho scope of Article VI or

VIII respectively und who perform missions for the Org3nization shall

bc nccorded such privileges und immunities as are necessary for thc
independent exorcise of their functions during the period of thoir
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Illssions, including the tine spent on journeys in connexion with their

Dissions. In particulo.r, they sho.ll be nccorded: (0.) irnmunity frou.
personal arrest or detention ond from ocizurc of their personal bagga.ge

ond in respect of words spoken or writtcn ond acts done by theo in the

course of thc perfomonco of their mission, immunity from legal process

of nny kind, excopt in thc case of n motor trnffic offencc cocrmitted

by on expert or 0. consultont or in the c::tse of do.mage caused by 0.

ootor vehiclc belonging to or driven by him. This imrnunity from legal

process shall continue to be o.ccorded notwithstonding tho.t the persona

concerned are no longer employed on missions for the Orgonizo.tion;

(b) inviolo.bilit~ for 0.11 po.pers nnd docunents; (c) for the purpose

of their co~unications with the Orgnnizo.tion, the right to use codes

ond to despntch or receivc papers or correspondence by courier o~ in

sealed bags; (d) exenption in .. respect of themselves nnd their spouses

. from imDigrntion restrietions, o.liens' regiotration or no.tiono.l service

obligations in Dennnrkj (e) the same fo.cilitics in respect of curroncy

or exchnnge restrietions 0.0 are o.ccorded to represento.tivcs of foreign

ß'overnments on temporo.ry officio.l missions; (f) the so.me immUn:i.ties

ond fo.cilities·in respect of their personal bo.ggage o.s are nccorded

to membero of diplomatic missions.

Scction 2. Privilcges nnd iomunities o.re grnnted to experts in

the interests of the Organizntion nnd not for thc personnI bcnefit of the

individunls themselves. The Genero.l Secretnry sho.ll have the right nnd

the duty to ,.,o.ive the iI:Jmunity of ony expert in nny co.se "lhere, in bis

opinion, the immunity would iopede the course of justice nnd con be

wnived without prejudice to the interests of the Orgnnizo.tion.

Article VIII: Officio.ls

Section 1. The Bureau or~he General Secreto.ry o.s its duly

o.uthorized represento.tivc, sho.ll from time to time communico.te to the

Government of Denmo.rk the nnmes of those officio.ls to vlhom thc

provisions of this Artic1e nnd Artic1e IX sh0.11 o.pp1y.

Section 2. (1) Officio.ls of the Orgo.ni~o.tion, irrcspective

of no.tion0.1ity, sho.ll: (0.) be immune from legal process in respect of

words spoken or written ond 0.11 ncts performed by then in thoir

offici0.1 co.po.citYj this i.mmunity sho.ll not o.pply, however, in the
co.se of 0. notor trnffic offcnce comnitted by 0. staff menber of the
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Orennization, nor in the case of d~~ge caused by a motor vehiclo

belonging to or driven by a staff member; (b) be excopt frotl taxation

in respect of the salaries end emoluoents paid to them by the

Organization.

(2) Moreover those who are not of Dnnish nationality

shall: (a) be iDmune, togethor with thoir spousos end relatives

dependcnt on thern, from immigration restrietions end aliens ' rcgistration

formalities; (b) be accorded tho same privileges in respoet of exchange

facilities as are.accorded to offieials of eomparnble rank of diplorrk~tic

missions to DCnQark; (e) be given, togcther with their spouses end

relatives dependent on them, the same repatriation facilities in time

of international crises as officials of comparablo r~~ of diplomatie

missions; (d) have the right to import fraG of duty their fourniture end

effects at the latest within aperiod of tlireo years upon their definitive

appointtlontm their post in Donmnrk, as woll as certain produets intended

for personal eonsumption (food products, drinks, etc.) in accordenee

"rith a list to be approved by tho Governr:lCnt of Denmark; (0) have the'

right, onee every three years tö d.tlport froe of custorns and oxcisc duties

a motor vehicle, it being understood that permission to seIl or dispose

of tho vehicle in the open mnrket will nomally be grantod two years

after its importation only. It is further understood that eustoms duties

will become payable in the cvent of the sale or disposal of such motor

vehielo within three years after its itlportation to a person not entitled

to this oxemption.

Seetion 3. (1) The offieials of the Organization shall be exempt

from national servieeobligations in Dcnrnnrk provided that, in relation

to officials who are Danish nationals, such oxemption shall be eonfincd

to officials whose names havc, by reason of thoir duties, been plaeed
•

upon a list eompiled by the Bureau or thc General Seeretary as its duly

authorized representative and npproved by the Governcent of Denmark.

(2) Should other offieinls of the Orgnnization be

called up for national service, the Government of Denoark shall, at the

requcst of the Bureau or thc General Sccretary as its duly authorized

reprosentative grant such defernonts in the eall-up of such officials

as mny be neeessary to avoid serious disloeation in the continuation of

essential work.
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Scetion 4. In addition to thc iQnUllities end privil~ges speeiried

in Seetions 2 end 3 of this Articlc, the General Secrot~r,y shall be accorded

in rospect of himselr, his spouse end Dinor childron, the privilo-ges end

~unities, exoDptions end facilitics accorded to diplonatic envoys in

aceordence with international law.

Seetion 5. Privilceos end immu.~tios are grnntcd to offieials in

thc interssts of tho Orgnnization, nnd not for the personal benefit of

the individuals themselves. Thc Bureau 01' the General Secretary as its

duly authorized ropresentativc shall have thc right D..'1d thc duty to

waive the immunity cf any offieial in o..~ casc whcre, in his oplnion, thc

immunity ,.,ould iI:lpcdc thc course of justj.cc and eD...'1 be ,mived ,.,ithout

prejudice to tho intercsts of thc Organization.

Section 6. The Orgnnization ahall co-operate at all times

with the npproprinte authorities cf thc Governoent of Denonrk to

facilitatc the proper administration of justice, securc thc obscrvence

of police regulations and prevont the oecurrence of nny abusos in

conncxion with thc priviloges, innunities end facilities I:lentionod in

this l'...rticle.

Artielc IX: Visas, Permits of Rosidenco

Section 1. (1) The Government of DenI:lark shall take all measures

required to faeilitatc thc entry into, rosidenco in, nnd departure from

Dontlark of all persons having official business with thc Orgenization,

i.e., (0.) representativcs of MOI:lbers, nhatever may be the relations

between Denmark nnd the Hcmbcr eonccrned; (b) exports and eonsultants

on missions for the Orffnnization, irrespective of nationality; (e)

offieials of the Organization; (d) other pcroons, irrcspcctive of

nationality, suomoncd by the Orgnnization.

(2) AnY'poliee regulation caleulated to restriet

the cntry of alicns into Dcnmark 01' to regulate the eonditionsof their

residencc, shall not npply to tho persons provided for in this section.

(3) The Government of Denmark shall issue to the

enbassies, legations nnd eonsulates nbroad eenernl instructions in

advnnce to grant visas to any applieant on produetion of a valid

idcntity end travel doeumont nnd of a documcnt cstablishing his offieinl

relationship to thc Oreanization, without any dclay 01' waitine period

ond without requiring his personl11 nttendnnec 01' the payrncnt of any

chc.rgco.
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(4) The provision of this Section shall apply

to the spouse and dependents of the person concerned if they live with

him and do not exercisc an independent profession or calling.

Section 2. The General Secretary of the Organization travelling

on its official business shall be granted the same facilities as are

accorded to Qiplomatic envoys.

Article X: Security of Government of Denmark

Nothing in the prescnt Agreement shall be construed to preclude

the adoption of appropriate security precautions in the interest of

the Government of Denmark which shall be determined by agreement between

the Government of Denmark and the Bureau•

Article XI: Settlement of Disputes

Section 1. Thc Organization shall mako provision for appropriate

modes of settlement of (0.) disputes arising out of contracts or other

disputes of a private lavl character to which the Organization is a party;

(b) disputes involving nny official of the Organization, vlho, hy reason

of his officinl position, enjoys immunity, if immunity has not been

waived in accordnnce with the provisions of Article VIII, Section 5.
Section 2. Any differenco botween the Orgnnization nnd the

Government of Denmark arising out of the interpretation or application

of the present Agreement or of any supplemcntar,y arrangement or agreement

which is not settled by negotiations shall be submitted for decision

to D. Board of three arbitrators; the first to be appointed by the

Government of Denmark, tho second by the Bureau of the Organization, nnd

thc third, the presiding arbitrator, by the President of the Inter­

national Court of Justico, unloss in any specific oase the parties

hereto agree to resort to a different mode of settlement.

Article XII: Final Provisions

Section 1. The present Agreement shall enter into force upon an

exchange of notes botween tho authorized reprosentatives of the Government

of Denmark and thc Oren.nization stating respectivoly that it has been

approvod by thc Governmont of Denmark und adopted by·the Council of thc

Organization.
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Seetion 2. On the eoming-into-foree of the present Agreement,

it will be eommunieated for registration to the Seeretary General of

the United Nations by the Danish Government to give effeet to

Artie1e 102 of the Charter of the United Nations adopted by the General

Assemb1y of the United Nations on 14 Deeember 1946.

Seetion 3. The present Agreement may be rovised at the request

of either party. In this event tho two parties sha11 eonsult eneh

other eoneerning the modifieations to be made in its provisions. If the

negotiations do not result in on understending ",ithin one year, tho

present Agreement mn.y be denouneed by either party giving two years l

notiee. Notiee of denunciation to the Government of Denmark may be given

to the representative of that Governmont in the Orgonization end notiee

to the Organization may be given to the Bureau.

In faith whereof the present Agreement was done and signed

at Copenhagen on the t'\"entyfourth day of Ju1y 1968 in two copies in

Eng1ish, of whieh one copy was hsnded to the representatives of the

Government of Denmark end the other copy to the President of the

International Counci1 for the Exploration of the Sea.

For the Government of Denmark:
Poul Ha.rtlin,g

HiniDtcr of Foroign Affairs

For the International Counei1 for
the Exploration of the Sea:

A. E. J. Went, President
Hans Tambs-Lyche, General Seeretary


